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 В данной статье анализируются лингво-культурологический 

подход к исследованию топонимов и особенности этого 

подхода на примере микротопонимической картины города 

Ташкента. Кроме того, методы исследования учѐных и их 

подход к изучению были проанализированы. Приведены 

мнения об экстралингвистических аспектах топонимов 

помимо их функции как топонимы.  
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Актуальность: В данной статье была исследована и сравнительно проанализирована научные 

труды по микротопонимике и топонимике Ташкента. Целью статьи является изучение 

лингвокультурологического аспекта микротопонимики, влияние завоевательных подходов на 

культуру народа и его отражение в названиях местности. Кроме того, рассмотрение 

лингвистических факторов глобализации. Микротопонимика раздел топонимики изучающая 

название объектов, улиц, районов, отдельной географичаской местности как города или области. 

Микротопонимы делятся на следующие типы: литонимы, фитотопонимы, антрапонимы, 

гидронимы, этнотопонимы, некронимы, литонимы, спалеонимы, хоронимы и другие. Интерес к 

изучению топонимики и микротопонимики появился в результате экспедиции русских учѐных, 

военных деятелей которые в своих дневниках и отчѐтах упоминали важные топонимические 

объекты которые служат для сравнительного изучения топонимов. 

Топонимика учѐные начали проявлять с 60-х годов ХХ века среди лингвистов, географов и 

археологов Советского Союза. Одним из основателей научной дисциплины является С.Кораев
1
. 

Труды учѐного охватывали не только современный Узбекистан но и соседние регионы. Книги 

как Топонимика Узбекистана, Топонимика Ташкента являются ценным материалом для 

исследователей и для научных соискателей. Микротопонимика Ташкента не раз изучалась 

известными лингвистами, географами, историками но почти все труды охватывали не только 

Ташкент но и соседние области и страны. В 1970 году впервые Ш. Кадырова изучила 

микротопонимику Ташкента защитив кандидатскую диссертацию
2
. Также данная территория 

была изучена с историческо-топонимической точки зрения историком кандидатом исторических 

наук Буриева Х.А.
3
 Наша цель изучить микротопонимику современного Ташкента с 

лингвокультурологического аспекта и сравнительно анализировать с микротопонимикой 
                                                        
1
 С. Караев Топонимия Узбекистана: Фан, 1991 

2
 Кадырова Ш. М. Микротопонимы Ташкента: АКД.,1. Ташкент, 1970 

3
 Бўриева Х. А.Тошкент шаҳрининг тарихий топонимияси (XIX аср охири XX аср бошлари) T:2007 
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Лондона. Неродственные языки имеют много общего благодаря глобализацию современного 

мира. Влияние английского языка и культуры значительно повлияло на микротопонимику не 

только Ташкента но и имеет влияние в глобальном масштабе. В лингвистических исследованиях 

особое внимание уделялась таким аспектам топонимики как этимология, словообразование, и 

т.д. Благодаря антропоцентрической парадигме в исследованиях учѐные начали уделять 

внимание другим аспектам как культура, история, и человеческий фактор в развитии языка. 

Ярким примером отражения культуры служит идиомы, антропонимы, топонимы и другие
4
. Как 

известно из истории крупные города как Шаш, Мараканд, в разговорном и письменной речи 

носили окончание -кент (канд), которое означало город. Со времением слились с основой и 

изменились формулируя новые топонимы как Ташкент, Самарканд, Коканд, Паркент, Пискент, 

Хўжакент, Заркент и т.д. Микротопонимика Ташкента содержит немало заимствованных или 

смешанных названий. В ходе исследования была собрана около трѐх тысяч микротопонимов и к 

удивлению примерно 12% микротопонимов относятся к узбекскому языку, а остальная часть 

относится к другим языкам как арабский, персидский, русский, английский, а также можно 

встретить китайские, турецкие, названия, кроме того имеются и смешанные названия объектов. 

В области топонимики Узбекистана проводились большие реформы после обретения 

незваисимости. Проводились многие социальные, политические, экономические реформы, 

необходимость в переименований и упорядочение топонимов являлась важной задачой. 

Согласно постановлению кабинета министрова Республики Узбекистан “Об упроядочении 

присвоения названий административно-территориальным единицам, населенным пунктам, 

организациям и другим топонимическим объектам Республики Узбекистан
5
» выдвинул 

проблему топонимики на государственный уровень. Постановление дополнилась и 11 августа 

2004 году №383 были внесены изменения. После утраты действующего постановления был 

принят Закон о наименованиях географических объектов был принят Законодательной палатой 4 

марта 2011 года
6
. В которой указано “наименование, переименование географических объектов 

должен отражать наиболее характерные признаки географического объекта. В которой 

отмечено, что топоним должен вписываться в существующую систему наименований 

географических объектов той же местности, на которой расположен данный географический 

объект, учитывать мнение местного населения, состоять, как правило, не более чем из трех слов. 

Несмотря на то что микротопонимика и топонимика Ташкента изучалась известными 

лингвистами, историками и географами все равно их метод изучения и актуальность 

исследования со временем теряет свою значимость. Данное исследование в отличае от 

передедущих научных трудов рассматривает лингвокультурологический и когнитвный аспект 

микротопонимики. Согласно когнитивистам человеческий разум состоит из представлений как 

концепты, анаологии, картины, в ментальном пространстве. Как отмечается, знание не является 

аморфной сущностью; она структурирована для представления определенных блоков 

информации, что и обусловило использование термина «структуры знаний». Стоит отметить, 

что это явление известно под разными названиями «хранилища знаний», «энциклопедические 

знания», «база знаний», «фоновые знания», «форматы знаний» и т.д. Несмотря на некоторую 

терминологическую неточность, на целые структуры знаний понимаются как блоки 

информации, содержащие систему взаимосвязанных понятий
7
. Кроме того, в статье 

рассматривается влияние иностранных языков и упрощение топонимов и их сокращение, 

заимствование иностранных названий и переименование объектов согласно культурным и 

историческим ценностьям народа. 

                                                        
4
 Ashurova D.U., & Galieva, M.R. (2019) Cultural Linguistics (p.208). Tashkent Vneshinvestprom 2019 44 

5
 Постановление Кабинета Министров Республики Узбекистан, от 31.05.1996 г. № 203  

6
 https://lex.uz/docs/1881474#1881743  

7
 D.U. Ashurova M.R. Galieva Cognitive Linguistics Tashkent 2018 p.29 
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Методы и степень изученности микротопонимики: В 1969 году книга кандидата 

географических наук С.Кораева “Опыт изучения топонимии Узбекистана” была издана который 

внѐс значительный вклад в топонимику. Следующим вкладом в науку была кандидатская 

диссертация Кадыровой Ш. 1970 которая рассматривала топонимику Ташкента с 

лингвистического аспекта – являлась одним из первых трудов в сфере языкознания, 

последующие научные работы неоднозначно ссылались на труд учѐного. Одним из 

относительно недавних научных исследований является кандидата исторических наук Б.Х. 

Амануллаевна, “Тошкент шахрининг тарихий топонимикаси (ХIХ аср охири – ХХ аср 

бошлари)”
8
. В диссертации топонимы рассматривались как объект истории. Диссертация 

повествует о реформах проведѐнные в городе и изменения в структуре города, разделение на 

старый и новый город. Была описана новая и старая часть города и его индустрализация, 

строительство государственных контор и жилых помещений, предприятий, учебных заведений в 

европейском стиле, в старой части города в четырѐх районах города которые окружали 12 ворот 

Ташкента протекал Анхор которая послужила границией между двумя частьями. Ценные 

информации, источники научной и исторической литературы, фактов можно исчерпать для 

дальнейшего сравнительного лингвистического анализа.  

Результаты исследования: На сегодняшний день в городе Ташкенте существует около 600 

махаллей, более 1000 улиц соеденяющий малую колцевую дорогу с большой колцевой. А также 

более 30 музеев и ВУЗов, около 150 мечетей. В ходе исследования при изучении 

топонимических словарей Узбекистана и Ташкента была обнаружена множество искаженных 

названий которые не являются актуальными. Для полной классификации, этимологии и типы 

топонимов возникла необходимость в сборе микротопонимики. На сегодняшний день свыше 

3000 микротопонимов было собрано, и классифицировано по их категории, например: ВУЗы, 

музейи, театры, кинотеатры, парки развлечения, торговые центры, рынки, махалли, районы, 

фирмы, музеи, рестораны, кафе и бары, и другие топонимические объекты были зафиксированы. 

Согласно собранному материалу 20% топонимов являются топонимы происходившие от 

узбекского языка: Кукельдаш (медресе), Каракамыш (массив), Бешягач (квартал), Бешкайрагач 

(квартал), Янгиабад (базар), Хансарай (туйхона), Кибрай (район), Дурман (махалля), 

Ялангочота (махалля), Кушбеги (улица, махалля), Кукча (мечеть), Бадамзар (станция метро), 

Урикзар (базар), Чиланзар (станция метро, базар, район), Алтынтепа (улица), Актепа 

(микрорайон). 15% с арабского: Фазо (улица), Истирохат (улица), Малика (улица), Минор 

(масжид), Шухрат (улица), Табассум (туйхона), Байналмилал (улица), Шайхонтохур (район), 

Лабзак (массив), Хастимом (архитектурный комплекс), Козиробод (махалля). 5% с персидского 

в основном исторические названия: Чилдухтаран (улица) Чарсу (базар), Даниш (махалля), 

Дарбанд (махалля), Сарай (махалля), Тахтапуль (улица), Думбирабад (махалля). Новза (махалля), 

остальное 30% названий относятся к разным языкам как Китайский: Вок (кафе), Тиан Цынь 

(ресторан), Цунгго Сийиан Ниан ла ля Лямиен (ресторан), Лао Денг Хуо Гуо (ресторан). 

Турецкий: Басри Баба (ресторан), Карадениз (ресторан), Эфенди (ресторан), Тэпси эт (кафе), 

Английский: Честер Бритиш Паб (бар), Гутен Паб (бар), Куинс (ресторан), Пэггийс (бар), 

Арровс энд Спарровс (ресторан), и другие. Такие топонимы как: Подмосковный (массив), 

Новомосковский (массив), Диадора (кафе), Кадышева (улица), Боткина (улица), Медгородок 

(массив), Тезиковка (нынешный Янгиабадский рынок), Академгородок (массив), Профессорский 

городок (массив), относятся к русскому языку, кроме того такие названия как: Пушкин (станция 

метро), университет им. Ломоносова, университет им. Плеханова являются русскими 

антропонимами. После сбора микротопонимов практическая часть работы то есть 

классификация и лингвокультурологический анализ английских и узбекских топонимов будет 

произведѐн.  

                                                        
8
 http://diss.natlib.uz/ru-RU/ResearchWork/OnlineView/30981  
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Выводы по исследованию: Исходя из выше изложенных научных исследований можно судить 

о ходе исследования начиная от классификации собранного материала исходя из типа топонима, 

этимологии, географического расположения, населения проживающий на территории местности, 

это даѐт возможность определить к какому языку относится тот или иной топоним, выяснить 

функции языка, влияние соседних народов на топонимику территории местного региона, дату и 

причину возникновения микротопонима. Такие задачи, ставит цель перед исследователем 

изучить исследования касательно этногенеза и историю помимо географии и язковых факторов. 

Которые в свою очередь дают возможность исследователю классифицировать изученный и 

собранный материал по типу топонимов. А также получить выводы согласно изученному 

материалу. 
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